
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

全體同心傳福音 

造就基督的門徒 

一起敬拜神,事奉神 

成為榮耀 神的教會 
Together in unity we shall preach the Gospel, 

strengthen disciples of Christ, 
worship and serve our Lord, 

to become a Church that glorifies God. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 

 

 

 



Featured Speaker  講員 
  
Jeremy Sin serves as national missionary with the Church Planting Group of the North 
American Mission Board of the Southern Baptist Convention.  His responsibility 

includes assisting Southern Baptist churches, associations 
and state conventions to start churches among Chinese, 2nd 
generation Asian, Filipino, Japanese and Vietnamese people 
groups. 
 
Jeremy was born and grew up in Hong Kong.  He had the 
opportunity to hear the gospel while he studied in a 
Christian elementary school and he made his decision to 
follow Christ in his first year studying in Hong Kong 
Baptist University. 
 
Not long after he was baptized, Jeremy felt the Lord’s 
calling to full time Christian ministry in his 2nd year in 

college.   After he earned his M. Div. from Hong Kong Baptist Theological seminary, 
he began to serve the Lord at Macau Baptist Church, where he was ordained as pastor. 
 
Jeremy came to California in 1987 to pursue his D. Min. at Golden Gate Baptist 
Theological Seminary.  In his twelve years in California, Jeremy had served as pastor 
with Los Angeles Crenshaw Baptist Church, Gardena, and First Chinese Southern 
Baptist Church, San Francisco. 
 
In 1999, the Lord led Jeremy to pastor First Chinese Baptist Church of Atlanta in 
Georgia.  In 2004, the Lord called Jeremy to serve with the North American Mission 
Board. 
 
Jeremy is married to Josephine and they have 3 boys and 1 girl.  Jeremy enjoys leading 
Bible study and translation.   
 
Prayer Request : 
 
1. A Church Planting Movement among Chinese Baptist  
    churches. 
 
2. The rising up of new church planter/pastors from the Chinese  
    churches in North America. 
 
3. The starting of new churches among the Fujianese immigrants  
    from China. 
 
 
 

 
 
冼志儉牧師現任美南浸信會北美宣教部植堂組之全國宣教士，負責協助美南浸信

教會、區聯會及州聯會在華人、菲律賓人、越南人及第二代亞裔中栽植新教會。 

 

冼牧師出生於香港，在香港長大。自幼在基督教學校就讀並得聞福音，並於香港

浸會大學一年級時決志跟隨基督。 

 

在受浸後不久，冼牧師在大學二年級時蒙神呼召全時間傳道，在浸會大學畢業後

入讀於香港浸信會神學院。在 1982 年於取得道學碩士學位後在澳門浸信教會事

奉，於 1983 年在該會被按立為牧師。 

 

冼牧師在 1987 年來美進修，並在 1991 年於加州金門浸信會神學院取得教牧學博

士學位。冼牧師在加州先後在羅省堅梭浸信會，及三藩市第一華人美南浸信會牧

養教會。 

 

神在 1999 年帶領冼牧師到喬治亞州牧養亞特蘭大第一華人浸信會。在 2004 年，

神帶領冼牧師參與北美宣教部事奉。 

 

冼牧師與冼鄭潔珍師母育有三子一女。冼牧師喜愛帶領查經及翻譯工作。 

 

 
代禱事項 : 

1. 在華人浸信會中的植堂運動. 
2. 在北美華人教會中教會與牧師的增長. 
3.     在來自中國的福建移民當中建立新的教會. 



Featured Missionaries  宣 教 士 
 
Kim and Joe Busching 
 
代禱事項 : 

 
1. 請為委內瑞拉的政治穩定與和平禱告(為總統，國會領導人和人民)，也

為我們的團隊禱告,個我們能夠抓住教會植堂和教會成倍增長的異象。許

多國家面臨的屬靈攻擊和健康問題 
2. 祈求 神派遣更多的工人到委內瑞拉做收割的事工。需要義工隊. 
3. 請為我們的兒子 Myles 代禱, 因為我們將回到委內瑞拉,而他亦要繼續他

在 William & Mary 的大一課程。 
4. 請為我們家庭回到委內瑞拉的過期渡代禱，因為我們以紅帽子作為我們

家族代表的特徵,所以每當看到帶紅帽子的人請大家記念我們的家庭和我

們所看到的，所聽到的，並回應我們的主的旨意。  
5. 委內瑞拉是全球其中一個最大的石油生產大國,亦擁有 CITGO 加油站因

此，每當弟兄姊妹加油時,請為委內瑞拉專業人員和大學生們能被主的話

語感動,並願意敞開心扉，和回應神的福音,建立及幫助教會等事工。 
 

Prayer Requests: 
1. Political stability and peace in Venezuela (for the president, congress, leaders 
and the people) and for the national leaders of our team that have captured the 
multiplication and church planting vision.  Many are under spiritual attack and 
health issues.  
 
2. Pray to the Lord of the Harvest to send more workers to the harvest fields of 
Venezuela.  Volunteer teams are needed. 
 
3. Pray for our son, Myles, as we return to Venezuela and he continues his 
freshman year of college at William & Mary. 
 
4. Pray for our family as we transition back to Venezuela.  We are a family of 
redheads, so every time you see a red headed person, pray for our family and that 
we see, hear, and respond to our Lord's will.  
 
5. Venezuela is one of the largest oil producing countries in the world and the 
owners of CITGO gas stations, therefore every time you fill your gas tank, pray for 
the Venezuelan professionals and university students that the Lord will open their 
hearts to respond to the gospel that will lead to church planting. 

 

 

Kim and Joe Busching 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    Buschings’ Family 



 Rose Ignacio, 58 歲,美洲印第安娜窪赫（Navajo）族人。她在新墨西哥州的

提念（Tinian）出生長大。 13 歲重生得救。 22 歲開始參與宣教工作。過去的

20 年裡，神使用 Rose，在提念浸信教會服事她的本族人。 

 

提念是一個美洲印第安保留區，離它最近的城市是新墨西哥州的古巴市

（Cuba），兩者相距 50 英里。提念的人口大約 6000，其中百分之六十到七十信

仰基督教。提念浸信會有 75 人。 Rose 每兩三天要去古巴市取信和去銀行，因

為提念沒有相應的服務。 

 

代禱請求 : 

 

1. 為提念的年輕信徒禱告--許多提念的年輕基督徒正在讀大學或者準備進

入大學學習。他們需要在基督裡面成長。請禱告，求神使他們即使在離

開提念之後仍能繼續在神裡面，因為外面的世界跟提念不太一樣。 

2. Rose 忙碌的時間表—Rose 剛去了北加州參加一個基督教會議，在會議上

匯報了她在提念的工作。求神能夠在她返回提念的時候加添她的心力使

她繼續為神做工。 
 
Rose Ignacio, 58, a Native American from the Navajo tribe, was born and raised in 
Tinian, New Mexico. Saved at 13, she started getting involved in missions when she 
was 22. For the past 20 years, God has used Rose in Tinian Baptist Church to serve the 
same community in which she grew up.  
 
Tinian, a Native American reservation, is a 50-mile drive from the nearest town, Cuba, 
NM. Tinian has a population of around 6,000, of which about 60 to 70 percent are 
professing Christians. Tinian Baptist Church has 75 members. Rose has to make the 
trip to Cuba, NM, once every two to three days to receive her mail and to access her 
bank account, as these services are not available in Tinian. 
 
Prayer Requests: 
 

1. Young Christians in Tinian – Many young Christians from Tinian are in 
college or preparing to go to college. They need to grow in Christ. Please pray 
that they will continue and stay in the Lord after they leave Tinian to enter the 
world because it is a very different atmosphere. 

 
2. Rose’s busy schedule – Rose has just been in North Carolina at another 

Christian conference to speak to churches there about her work in Tinian, NM. 
Pray that the Lord will renew her strength as she travels back to Tinian to 
continue her work there. 

Oversea Missionaries  海外宣教士 
 

小白  
 
代禱事項 : 

 
1.可以有好的安静灵修時間，渴慕神的話語，並從中得到滿  

  足。 
 
2.有智慧和力量開始新學期的服侍。 
 
3.很好的建立新的團隊關係。这學期我們有9個成員，負責3 

  個校區。 
 
4.為我們的安全代禱。最近國家對宗教管理得比較嚴已經開 

  始驅逐一些宣教的外国人。 
 
 

Prayer Requests : 

1. That I may have good quiet time with the Lord, thirst for God’s word and be fulfilled 
in Him. 
 
2. That I may have wisdom and strength to start the new Semester. 
 
3. That I can develop good relationships with my new teammates.  We now have 9 full 
time staff working on 3 campuses. 
 
4. Pray for our safety. Recently the authorities have been more strictly regulating 
religious activity and already many foreigners have been expelled. 



小雙和老成 

代禱事項 : 

1.求神預備我們每個人的心，讓我們愛神，彼此相愛，愛靈魂  

2.將要到國外宣教, 為我們的簽証能夠順利平安 

3.為我們預備在國外宣教時的住處 

4. 我們現在還需要為我們的宣教團隊筹款,約人民幣 12000 元 

Prayer Requests : 

1. Pray prepared the hearts of each of us, let us love God, love each other and    
    love soul. 

 
2. Missionary will be abroad for our visa smooth safely. 
 
3. Will have place to live when we are missionary at foreign. 
 
4. We also need for our missionary team fund-raising, about 12,000 yuan. 

 
 

周燕玲(Carman) 

代禱請求 : 

 

請為我祈求, 我將能夠平衡我在學校的學習，教會的事奉和家中的生活。這一

年，在學校, 我是宿舍一層樓的隊長, 在班上的學習表現優良。在教會的實習，

我將參與青少年的事工。請為我祈求,將能夠處理所有的事情;加上我的功課，我

需要提取從神而來的力量和智慧。 

Prayer Requests : 

I would be able to balance my school, church and home. This year, I am a class prefect 
for my class and a dorm floor captain. For my church practicum, I will get involved in 
youth ministry of a church. Pray that I would be able to handle all things well; together 
with my homework, I need extract strength and wisdom from God. 

 
 
 


